74 YTouHsIONIME YWISHBI IPEUIOKEHUS B a3epOaii/PKaHCKOM SI3bIKE

CYILIECTBUTEIBHOTO; 3/1eCh BHUMaHHE IMPHUBIEKAET
ynoTpebieHne pa3InyHbIX YacTed pedu.
YTOYHAOIIME 4JIEHBI NPEUIOKEHHUS CO3MAI0T
LEMHYIO TPaJalllio B BEPTUKAIHLHOM HalpaBIeHUU
- OT BEPXHEr0 ypOBHsA K HIDKHeMY (cM.: 4, 504) u
IIPYU 3TOM JIMHUS YIPaBJICHHUS yTOUHSIEMOIO WieHa
MPEUIOKEHNST TOXKE HampaBisieTCs CBEpXY BHUS3.
OTOT (haKT HAXOOUT CBOE OTPAKCHHUE U B IpaM-
MaTHYECKHX OCOOCHHOCTSIX OTHOIICHHH MEXIY
YTOUHSACMBIMH U YTOUHSIOIMMH YICHAMHU Ipel-
JoxeHus. B pesynbpraTe mpoucxoauT OpoOneHue
LEJIOTO TPEIUIOKEHHS; (YHKLUHUIO YTOYHSIOIIETO
YJIeHa TPEUTOKEHUS Ha ceds OepeT 1enoe caMoc-
TOSITENIFHOE TPEAJIOKEHHE U TPH ITOM MEXKAY
4acThl0, B KOTOPOH y4acTBYET YTOUHSEMBIH WieH
NPEVIOKCHNS, W YTOUYHSIOIIUM YICHOM Hpeaso-
KCHUS BO3HHKAET HHUKAKOW MOPQOIOTHIECKOM
3aBUCUMOCTH; 32 CYET 3TOTO opmupyemcs CIOx-
HOCOYMHEHHOE Tpemioxenue (cm.: 1,3).
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The psycholinguistic study of the Azerbaijani language
proves that the language and mental relations of those who
speak this language don't differ from those of the other
developed nations. Widely spread of the accurate defining
members of the sentence in the Azerbaijani speech proves it.
In the Azerbaijani sentence any independent meaningful
member of the sentence is defined accurately by the word,
word combination or the sentence followed it. The accurate
definition phenomenon formed with the way of concretizing
the meaning of the member being defined accurately with
the member defining accurately is realized by two ways: 1)
the way of enumeration (vertical); 2) the chain way (horizon-
tal).

While the defining member of the sentence in the En-
glish and Russian languages differs with a punctuation
mark in writing. In the Azerbaijani language it is not so
important. Whereas in the Azerbaijani oral speech the
accurately defining member of the sentence is separa-
ted by the intonation from the rest (remainder) of the sen-
tence.

SA3bIKoBasi KAPTUHA MHUPA B AHIVIMHCKOM M KBIPIbI3CKOM KYJIbTypax
M. K. AnumoBa

k.¢.H., BI'Y nm. K. Kapacaesa, bumkek, Keipreizcran

AHHOTaIII/Iﬂ: B nocjeaHue roJbl A3bIKOBAad KapTHHA MHpa CTajia O,HHOﬁ u3 Haubolee AKTyaJIbHbIX TEM
SA3BIKO3HaHUs. I[aHHaH CTaThs IIOCBAIICHA OCOOEHHOCTSM SI3BIKOBOM KapTHHbBI MHUpa B KLIpl"I:I?,CKOﬁ n

AHTJIMHACKOM KyJIbTypax.

ITo muenutro B.H. Tenwusi, si3pikoBasi KapTHHA
MHUpPa — 3TO HEM30€XHBIM AJS MBICIUTEIHHO-
SI3BIKOBOM JIESITENTFHOCTH MPOIYKT CO3HAHMA, BO3-
HUKAIOLMI B pe3ynbTaTe B3aUMOJEHCTBHS MBIIII-
JICHHs, JEHCTBUTEIBHOCTH M S3bIKa KaK CPEACTBa
BBIPQKEHHSI MBICIEH O MHpe B aKkTaX KOMMYHH-
Kalluu.

HecootBeTcTBHE  CceMaHTHUECKHMX  00BEMOB
CJIOB, HaOJIOJaeMOe Kak B CPaBHUTEIHHO-COIO-
CTaBUTEILHOM H3YyYEHHUH JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKUX
rpynn (JICT') pa3nmu4HBIX S3BIKOB, TaK W B OT-
JETbHO B3STOM S3bIKE, KOTJAa CPAaBHUBAIOTCS pas-
HbI€ JIEKCHYECKHE€ IUIACThl — WCKOHHBIE M 3auM-
CTBOBAaHHBIE — BBI3BAJIO K JKM3HM HOBOE Halpas-
JICHUE B S3BIKO3HAHUM, 3aHUMAIOLICH H3y4YeHHUEM
«A3BIKOBOI KapTHHBI MUPay.
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IIpobnema SI3IKOBOM KapTHUHBI MHPA CBSI3aHBI C
TpeMs 3TallaMy SKCIUTUKAIIMA KOTHUTHBHOW W HO-
MUHATHBHON (GYHKIHMH s3bIKa: 1/ moBepOambHO-
KOTHUTHBHBIA 3Tall, KOTJIa OIEHUBACTCS BHES3BI-
KOBas CUTyalliss W HaMeyaeTcs 3aMbICell KOM-
MyHHKalMK, 2/ KOTHUTHBHO-BEPOAJIBHBIN JTall,
KOorza W30MpalTCs MOTEHIMAIBHO BO3MOXKHBIS
S3BIKOBBIE CpEACTBA Ui TPENCTOAIIeH MaHH-
(decranum 3aayMaHHOTO 3ambIcia; U 3/ HOMHHa-
THUBHO-BEepOAaJIbHBIN 3Tal, KOT/a IPOUCXOIUT caMa
SA3BIKOBAsl pean3alisl 3aMbIcia, T.€. MPUCBOCHWE
JNCHOTAaTy WM CHUTyallid KOHKPETHOTO 0003Ha-
YEeHHUS! CJIOB, CIIOBOCOYETAaHMH W MPEIJIOKEHUH —
BhICKa3bIBaHMi [cM.:CepebpeHHnkoB, KyOpskona,
ITocToBaioBa u gmp., 1988:22-25; AnumxaHOBa,
2010: 102-104; Lanoff,1972:84-86].
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JlanHoe HampaBlIeHUE B S3BIKOBHAHUM BO3-
HUKJIO HE Ha ITycTOM Mecte. EMy mpenmiecTBoBaio
CHUCTEMHOE JIECKPHUIITHBHO-3THOJIMHTBUCTHIECKOE
M3YUYEHUE SI3BIKOBON CTPYKTYPHl aMEpPUKaHCKHMH
muareuctamu D.CerupoM u b.Yopdom, ydeHue
KOTOPBIX OBIIO 00JTaYeHO B TaK HAa3BIBAEMYIO
«T'unortesy Cemnupa —Yopoda»: «Cemnupa-Yopoda
runore3a (TUMNOTE3a JIUHTBUCTHYECKOW OTHOCH-
TENPHOCTH) — KOHIEMIUSA, COTJIACHO KOTOPOH
CTPYKTypa SI3bIKa OIpeNeNsieT CTPYKTYpPy MBIILIe-
HUS W Croco0 TMO3HAHWs BHEIIHEro mwupa. Pas-
paborana B 30-x rr. XX B. B CHIA D. Cenupom u
Bb.JI. Yopdhom B paMkax STHOTUHTBUCTHKW» [JInH-
TBUCTUYECKUM  SHIMKIONEIUYECKHN  CIIOBaphb,
1990:443].

CornacHo 3TOH THIIOTe3€, MPUHIIMITEI 1 KPHUTe-
pYUM KOTHUTHUBHOTO WICHEHWUS W HOMUHATHBHOTO
WMEHOBAHUs SBJICHUW BHEA3BIKOBOM JEHCTBH-
TENBPHOCTH 3aBHUCAT HE CTOJIBKO OT MBICITUTEIHHON
NEeSITETFHOCTH YeJIOBEKa, a CKOJIBKO OT CTPYKTYPHI
SI3bIKA, KOTOPBIM OH MOJIB3YETCs. XapaKTep Mo3Ha-
HUS MHpa, TaKUM 00pazoM, IETEPMUHHPOBAH B
paBHOM Mepe Kak OT SI3bIKOBOM CHUCTEMBbI, TaK U OT
CHUCTEMBI MBICITUTEILHOM.

CoBpeMeHHOE JTUHTBUCTHYECKOE HamlpaBlICHUE,
n3ydJaroiiee mpo0ieMy S3bIKOBON KapTHHBI MUPA,
B35UI0 Ha BOOPY)KCHHE OCHOBHOW TE3UC THIIOTE3BI
Cemupa — Yopda 0 TOM, 4TO «XapaKTep MO3HAHUS
JNEHCTBUTEIHHOCTH 3aBUCHUT OT SI3bIKA Ha KOTOPOM
MBICJIMT TIO3HAIONTUH CYOBEKT. JIFoau WICHIT MUp,
OpraHU3yIOT €r0 B TOHATHS M PaCHpeaeisioT
3HAUCHUS TaK, a HE MHauye, MOCKOJBKY SIBISIOTCS
Y9aCTHUKaMH HEKOTOPOTO COTJIANICHHS, WME0-
[IeT0 CHJIY JIMIIGL ISl ATOTO sI3bIKa» [JIMHTBHCTH-
YECKUU SHIUKIIONeANYECKU croBapb, 1990:443].

JluHrBHUCTHYECKOE HampaBieHne  «SI3pIKoBas
KapTHHA MHpa», WMEBINas B Hayajle CBOETO CTa-
HOBJICHUS 00JIACTBIO U3YyYEHUS O0IICUCIIOBEUCCKUC
3HAaHUS O MHpa, AKTUBUPYEMBIE C TIOMOIIBIO BEP-
Oamu3alil COOTBETCTBYIOMIUX KYJIBTYpHO 3HAUYH-
MBIX CBEJICHHMH, a TakXKe 3HaHUW, XpPaHUMBIX H
MepeaBaeMbIX OT IIOKOJIGHHUS K TIOKOJICHHUIO C
moMoIipio  BepbampHOrO Koma [cp.: CepeOpeH-
HukoB, Ky6psaxosa, [loctoBanosa u np., 1988: 28-
29] Bmocnencreuu, B Havane yxe 3toro, XXI B.,
HECKOJIbKO BUJOW3MEHWJIa CBOW OPUEHTHPH U B
KadecTBe OOJaCTH WM3YUYCHUS MaHHOH IMPOOIeMbI
m3bpaHa yxXKe «HaIlMOHAIbHAS SI3BIKOBAs KapTHHA
MHpa», OTCTYNHB OT OOIIeUeIOBEYeCKOH OpHEH-
TaI[¥ Ha OPUEHTAINIO HAIIHOHAEHO-3BIKOBYIO.

«HarmmonaneHast s36IKOBasi KapTHHA MHpPA, T10
HallleMy MHCHHIO, SIBIIICTCS OTOOpakeHHUEM B
si3pIKe (Ha BCEX YPOBHAX) DIIEMEHTOB CIEIH(H-
YECKOTO HAIMOHAIBHOTO crocoba MUPOBUACHHUSA,

MOJICIT MUPA, TPUCYIICH JaHHOU KynabpType» [Kyib-
maramoOeToBa, 2007: 8-9; Mcuna, 2008: 46-47].
Pazymeercsi, B BBIIEHA3BaHHOM TIOAXONE K
SI3BIKOBOM KapTHHE MUpPA, aKTyadU3UPYIOIIEeM Ha-
[IMOHATBLHO-KYJITYPHBI ~ KOMIIOHEHT  JICKCHKO-
CEMaHTUYECKOW CHUCTEMBI si3blKa, €CTh CBOW 3ipa-
BB cMbIca. VI B camMoM Jnene, KaxKIblii Hapo.,B
HAIlIeM CJIy4ae aHTJIOSA3BIYHBIA U KbIPTBI3CKOSA3bIU-
HBI HApOJl, KAKABIH ITHOC, Kaxaas JIMHTBOKYIIb-
TypHasi OOIIHOCTEL 00JaaeT CBOSH HaIlMOHATBEHOMN
KapTUHOWH MHUpa, KOTOpas (OPMHUPYET THII OTHO-
IIeHUS 4YeJOBeKa K MHUpYy, MpHpONE, IAPyTUM
TOIIIM, caMoOMy ce0Oe Kak WiIeHY 3TOTO OOIIEeCTBa,
OTIpeNeNsIeT HOPMBI  TIOBENICHUS YEIOBEKa B
obmectBe. HammonanmpHas kapTuHa Mmpa 00yc-
JIOBIIEHA CTOJIETHSMH HCTOPHKO-TeOrpaduIeckoro
pa3BUTHS 3THOCA W BEHICTYNAeT B PEUCBOM [esi-
TEJILHOCTH JAHHOTO 93THOCAa KaK HallMOHAJIbHAs
SI3BIKOBast (HAIMOHAJHHO-S3BIKOBAs) MHTEPIpETa-
IMs SIBIGHUM OKpYyXalollel peasbHOW JeHCTBU-
TEIPHOCTH W Pa3IUYHBIX BHEIUHTBUCTHYCCKHU
00yCITOBIIEHHBIX apTe(akToB. S3bIK BBICTYIIAET
P OTOM M KaK COKPOBUIIHHIIA HAITMOHAIHHOMN
KyJIBTYPBI HAPOJ1a, TOBOPSIIIICTO HA JAHHOM SI3BIKE.
Paznuums B HAIMOHATBHO-SA3BIKOBBIX KAPTHHAX
MHpa aHIJIMCKOTO H KBIPTBI3CKOTO STHOCOB U
SI3BIKOB  TIPUBEJIO JKCIUIMKAIUKA  MEXBI3BIKOBOM
nHTep(EepPeHIIMY BHAMMEHOBAaHUI POJICTBA, BKIIIO-
Yasg 0003Ha4YeHHs TeHIEPHBIX oTHolreHui. OHaKo,
B HaIleM clIydae MPHU JIMHTBOMETOINIECKOM 00ec-
MCYCHUN TIePEBO/Ia Hallla 3a7a4a 00JIeTIacTCs TeM,
YTO AaHIJIMHACKHE HAUMEHOBAaHHS BO MHOXKECTBE
cinydaeB, HanpuMmep, B JICIT HamMeHOBaHMA pO-
CTBa, TPEACTABIIICTCS BBIPAKAIOIIMME 3HAYCHUS
TUIIEPOHUMHUYECKOTO XapaKTepa, eClii CpaBHUBATh
WX C COOTBETCTBYIOUIMMH OOO3HAYCHUSIMH W3
sI3bIKa KbIPrbI3ckoro. I B caMoM jfierie, aHriIuicKoe
grandfather BkirouaeT B ceOsi 00a y3KUX THIIOHU-
MUYECKHX KBIPTBI3CKUX TOHATHH «YOHATa» U
«Tastay, a aHrimickoe grandmother BKITFOUaeT B
cebs 00a y3KHX THUIIOHUMHUYECKHUX KBIPTHI3CKUX
MOHSTHS: «YOHPHE» M «TasHE». 3HAUYUTEIBHYIO
TPYAHOCTh TPU TIEPEBOIE COCTABIACT (DYHKIIHO-
HaJbHBIE HECOOTBETCTBHE KOHIICITYaJIHHOTO IIO-
HSATUS KAPTUHBI MUPA B Pa3HBIX KyJIbTypaxX. JIH-
TET SABJSIETCS OJHUM W3 Hanbollee MPOAYKTUBHBIX
cpenctB  (GOPMHPOBAHUS BTOPHUYHBIX HAUMEHO-
BaHUH B CO3JaHUH SI3BIKOBOM KapTUHBI MUDA.
[IpuBenem mpumepsl. Mypaarsl  (QpPOHTOBUK,
Capr1-O3exTyHanaMel Dxureid JKaHrennuH sKuo-
03c03 aWTMaKdIeMIenaTeIpeiIerud! [ANTMAaTOB,
1982,1983:295].
TellhimthatwarveteranandSarozekinhabitantYe
digeiZhangel’ dinwantstosayacoupleofwordstohim!’

Bectauk KasHY. Cepust ¢punonoruueckas. Ne 3(137). 2012



76 S3pIKOBast KAPTHHA MUPA B AHTTIUIICKON M KBIPTBI3CKOHM KYIbTYpax

[Aitmatov,2000:332]. CnoBa sxu003ce3 O3Ha4yaerT
06a cno6a, TIPU TIEPEBONIE TPEXKOMIIOHSHTHBII
amuTeT coupleofwordstohim nepenan ABYXKOMIIO-
HEHTHBIM 3MUTETOM. [IOCTOSIHHBIN ANUTET NepeiaH
JTUTOTUYECKUM DITUTETOM.

Kemunun OWpUKBIABIpACHT. OOMH W3 CceMU
YeNoBeK c8Amol. YUCIOBBIE SMUTETHl  IMpHUMeE-
HAIOTCS B Pa3HBIX KyJIbTypax Mo-pasHoMy. Ywucio
cemb 'y KBIPTBI30B IIPUMEHSETCS] UCKITIOYUTEIHHO B
KadeCTBEHHO-TUIIEPOOTM3UPYIOIIEeM IUTaHe  TIpH
(bOpPMYJIBHBIX ~ KOHCTPYKIIMSIX,  OINPEICISIOIINX
(hombkIIOpHO-MUGDOTOTHYECKOE TOHITHE. TaKxKe
ontheseven’s sky — Ha ceapmMoMm HebOe (OdYeHB
CYACTJIMBBIN MOMEHT).

JICT 1BeToO0O3HAUYEHHH B KBIPTBI3CKOM SI3BIKE
HE COBIIJaeT BO MHOTHX CIIEKTpax I[BETOB C
AHAJIOTUYHBIMUA HAMMEHOBAHUSIMH U3 aHTIUHCKOTO
si3pika. Kpome KBIPrBI3CKOTrOo «KeK» (CHHUM, TO-
my0oif) u aHrimickoro blue (cuHHIT), 0 KOTOPBIX
MBI YK€, YIIOMHHAJIN paHee, 3TO MOXKET OBITh
orange (OpaHXeBBIH), KOTOpPOE B KBIPTHI3CKOM
SI3BIKE MOJXKET OBITh TepeqaHO CIIOKHOCOCTABHBIM
«KBI3TBUITCAPBITYC»  (IOCH. KPacHOBATO-KEITHIH
uset)) [English-Kyrgyz Dictionary, 2005:477].
Paznuuue B BOCIIPUSITUU LIBETOB y AHIJIOS3BIYHOTO
U KBIPTHI3CKOS3BIYHOTO OTHOCOB  CBSI3aHO C
pa3IUYHONW  3KCIUIMKAWMEeW O3HAYEHHOHW HaMH
HallMOHAIBHON SI3BIKOBOM KapTUHOM Mupa [cp.:
Bacunwena, 1987:16-17; Camaros, 1997:11-13]

IlBeToBOM KaTeropu B MCHUXOJIOTHYECKOM
3HAYEHHUH — YEPHBII Kak Npu3Hak nedanu. Hampu-
Mep: Kapa Kara3 (depHasi Oymara), BO BpeMsi BOIHBI
MHOTHE JIFOJU MOTEPSIIIN CBOMX CHIHOBEH U MYXKeil,
YTOOBI U3BECTUTH 00 3TOM ¢ ()POHTA MPHUCHLIATH
TeJerpaMMy O CMepTH (CIpaBKy), W JIOAU CpaB-
HUBAJIH 3TO C YepHOU Oymaroii (Ttoxast BECTh).

Kapa kazasein anranbel asuIpIkeNTeH O0Myydy.
[AliTmaToB, 1982:274].

Hiswife cameto collectthe documentabouthim.
[Aitmatov, 2000:309]. B »Tux ciy4asx SIUTET
Kapa Kazas ONyIIEeH U3-3a He3HAHUS KyJbTYphl Ha-
pora.

Takum oOpa3oM, B 3TOH CTaTrbe OBLIO BHISAB-
JIEHO, YTO KBIPTHI3CKO-aHTIUICKAsS MEXBSI3BIKOBAS
JIEKCUYECKO-CEMaHTHUECKasi Tpynma CJIOB HMEET
HeXeNaTeNbHBI XapaKTep, MOCKOIbKY CBS3aHa C
Pa3IMYHBIM WICHEHNEM BHEA3BIKOBOW pealbHOCTH
U BMECTE C OTUM C pPa3HBIM BBIPAXKCHUEM «Ha-
[IMOHATILHO-SI36IKOBON KAPTHHBI MUPaY; TIOCIETHSS
IIPH 3TOM TPAKTyeTCs KaK HAIlMOHAIBHO-KYJIBTYp-
Hasg U HAIMOHATHHO-ICTCPMUHUPOBAHHAS DKCILIH-
Kalisl MPeACTaBICHUS O BHESI3BIKOBOHM IeHCTBH-
TEBHOCTH.
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HanuonanbHO-S36IK0Bass KapTHHA MHpa, BBIpa-
KasACh Uepe3 JIEKCHKO-CEMAHTHYECKYI) CHCTEMY
A3bIKa, OOYCIIOBIMBACT CEMAaHTHYECKYIO pa3HoO-
00BbEMHOCTh, Ka3aJloch Obl, Ha TEPBBIA B3I
CXOIHBIX JIEKCHYECKHX COUHHML. MBI yke TNpH-
BOJIIM MpUMEp, Ka3ajloch OB, ¢ OIHO3HAYHO
OpPHEHTHPOBAHHBIM Ha €IUHHIIBI IPEAMET 0003Ha-
YeHUS! B AaHIJIMIICKOM SI3BIKE JIEKCEMOH  sister
(cectpa), KOTOpasi, KaK BBISBISCTCS, HE UMEET B
KBIPTBI3KOM SI3BIKE€ OJHO3HAYHOTO COOTBETCTBUS U
nepeaaeTcs 34eCh TpeMsl JIeKceMaMH, HO, OJHAaKO,
c Oonee Cy)KeHHBIMHU 3HadeHUsMU: 1/ ke (cTap-
masi CeCTpa MY>KYMHBI WIIA KEHIIWHBI); 2/ KapbIH-
Jam (Miaamias cecTpa MYKYMHBI); W 3/ CHHIH
(Mnanmmasi cecTpa JKeHIIMHBI). Takue ceMaHTH-
YeCKHE HECOBIAJICHHS, BHE BCSIKOTO COMHEHUS,
BIMSIOT Ha DKCIUTUKAIMIO MEXKYJIbTYPHOH KOM-
MYyHUKAIIH.
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etc. — Bishkek: Inter Constructions LLS, 2005.
English-Kyrgyz Dictionary, 2005: 477].
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byn Makanmanma yNTTBIK-TUINIK IYHHE CYPETHBIH JKIHO
aHBIH 3PTYJ IMOJCHHUETTErl KOJIIaHYHBIH CaJIBICTHIPY aHaIn3i
KapacThIPbUIFaH.

& %k 3k

The article is devoted to the study of a comparative
national linguistic worldview and its usage in lives of
people of different cultures. In the article is given compa-
rative analysis of Kyrgyz and Englishlinguistic world-
view.

TYPMBICTBIK ASCTYPJIEp aTayapbIHbIH JeKCHKA CEMAHTUKAJIBIK CHIATHI

M. K. Amanrasuesa

C. Boitimes at. AkTe0e yHuBepcureri, §.F.K., goueHT, Aktede, Kasakcran

Kaszak xankpl aqu aTTaphlH apalima Hemece
JKYJIBI3HAMANBIK  (30/IMaKaIbHBIN) OenriiepMeH
ataraH. bipak omap smerTeri >KbUI MayChIMIIApPBIH
Oenrini Oip MmamMaMeH FaHa alTajsl )kKoHE KoOiHece
KBbIp OMIpiHE TOH HNar[bUIBl Ke3eHIepre, OKUFa-
napra OalNaHBICTBIpA CHUMATTaraH. MeIcabl,
HAybIpbl3 atibl — JiCbll OAChl «MECSI] MapT — HAadaio
roma», Kou K030advl — coyipOiy 0Oacbl «OBIIBI
STHATCS — HA4dalo anpess», Oue oOainaudvl —
COyipIiH asFbl JKBHE MaMbIp «KOOBLI JOAT s
KyMbICa — KOHEI[ ampeisi W Mai», xyparat —
KOKTEMHIH CYBIK JKaHOBIPJIBI KYHJEpPi, O MaMbIp
aiipIHBIH OipiHII >KapThIcIHAa 8§ MeH 16  apa-
CBIHJIAa ©Tel, Oacka Oip KYH caHay Xyheci OOHBIH-
1a MaMbIp alBIHBIH 3 XOHE 6 XKYIIBI3BI apackliHA
COUKeC KeNell «XOJIOAHOE W JIOXKIJIMBOE BpEMs
BeCHOM, OoT 8 g0 16 aHel BO BTOpOH MOJOBUHE
Masi, IO JPYTMM B MEPBBIX YHCIax Mas OT 3 10 6
JTHEIH.

Conpaii-ak, FalbIM Kypaiaii Ce3iHiH JeKCH-
KaJIBIK MaFBIHACBIH TYCIHIIpPE OTHIPHIIN, Oy Mep-
3IMJII MaMbIp aWbIHBIH OHBIHIIBI JKYJIBI3EI IIIAMa-
ChIHJA OacTaNaThIH Jicendi, JHCanObIPbl Kb ME3-
rim gem TyciHmipedi. An aTayAplH KalblITacy
cebeOiH Kaszak apacelHAa ObUTall TyciHAipinemi
neiini: «bamkypTina xypanau <«oxabailbl emIKiHIH
TOeIl», OJ1 OCHI KEIJETKEH Kapa CYbIK KYHAepi Tya
cayia Hecep XaHOBIPJBIH CybIHA MIOMBIIAJbI, COH-
TIll JKEJIMEH >KaPBICBIN JKYTIpyre MallbIKTaHa IbI-
MBICY — mewmi [1,74 6.].

Ochbl MayCBHIMHBIH TaFBI Oip aTaybl OOJIBIT Ta0BI-
JaTBIH MamMblp CO31 CO3MIKTE MaMblp am, Mamblp
Kyc JHereH TIpKeciMIep apKbUIbl TYCIHIIpineni.
JI.3. BymaroBTHIH TYCIHIipYyiHIIe, aJFalIKbl Tip-
KeciM asFbl aybIpFaH JKBUTKBIHBIH HBIK Oaca anmMait
MaMBbIpJIayblHA KATBICTBI 0OJICa, MaMblp Kyc — Ce-
MI3IKTEH IIasyjan KaJraH HeMece >KaHa KaybIp-
CBIHIAPBI Ky3re MediH KarahMaybsl ceOenTi yIma

anMai KaimraH KycTel Oinmmipenmi. OcwiFan Oaiina-
HBICTBI OYJI MayCBhIM MaMblp aii JET aTajFaH JereH
STUMOJIOTHSUTBIK MaFBIHACKIH KacalIbl.

JI.3. BynaroB conbimen Oipre H.M. UnpmwuH-
CKHMITEe CiITeMe >Kacail OTBIPHIN, OCHl TYOipaeH
JKacaJlFaH €TICTIK TYJIFAJIbl MAMbIPAAMAK TYIFACHIH
CQJIBICTBIPAa KOPCETIll, OHbI OPBICIIA OXPOMETH,
OBITH HecrmocoOHBIM JeTath [1,200 6.] mem Gepemi
«akcay, yIyra Kabinerci3 60my».

Cyvip 6azapvi «TOpr cypKamu ObIBa€T B Mae
Mmecse mpu . Opendypre». J1.3. BynaroBteiH Oyn
TYCIHAIpMECiHe KapaFraHaa cybip 6azapul TIpKeCiMi
OpbIHOOpP MaHB! Ka3aKTapBIHBIH KEPTUTIKTI KOJ-
JAHBICHI OONTYBI BIKTUMAIL. Anaiifia 613 OHBI MaMbIp
allBIHBIH MAyCBIMIBIK, CUTIATHIH TAHBITATHIH aybIC-
Majbl MarbIHACBIHIA KOJIAHBUIBI TYPFAHBIH Ka-
PaACTBIPBIT OTHIPMBI3.

bec konax «xononnoe Bpems ¢ 1 mo 5 anmpens».
Byn HomMuHanwms HeriziHeH Ka3akcTaHHBIH OaThIC
alimarbiHa kUi Konmaweiianel. JI.3. Bynaros
OYHBI «1I0Ka Oec KOHAK HE COiIeT, C 3MMOBKHU HE
KOYYIOT W 3WMHETO TUIaThsi HE OCTABIIAIOT» eIl
Tycinaipeni. byn skepne coyip albiHBIH 1 MeH 5
apachl JIeTeH aHBIKTaMaHbl all caHAyJbIH €CKi
KaJICHIapblHa COUKeC NeN TYCIHYy KaxkeT. bec Ko-
Hax JKaWbIHIA €1 ay3blHJa KOITereH aHbI3 OHTi-
Mesnep 6ap. AkTeOe eHipiHIeri COHIail TyCiHIKTep-
IiH Oipi bec KoHaxmbly KOFapblIa aTajraH Mep-
3iMiHeH He Oec KyH OYpBIH, HeMece Oec KyHHEH
KeiiH kenyi Jie bIKTuMman aeniHeni. CeHTIin Kek-
TeM/Ie KeJETiH JXaybIH-IIAIIbIH/BL, Kapibl-O0paH-
eI Oy MaychIM Tek Oec KYH eMec, OH Oec KyHTe
CO3BUIYbl BIKTMMaJ JeI ecenTeliHemi. XajblK
apachlHlla Oec KOHaKmbvly OTYIH KYTHEeH KOWIBIH
Jkabarbl KYHIH KBIPKBIT, KBICTAyJaH y3aml KeIIin
KETKEeH KeHOIp aybliiap OChl Hec KOHAKmblY bI3Fa-
PBIHA YIIBIPAT, JKac TOJIAEP] KBIPBUIBII, KbIPHIKKAH
KOMIIappl CybIKKA IIANIABIKKAHBI >KalbIHAA Tajail
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